
Der Leuchtrahmen-Sucier

ze ig t  das  Mot iv  in  na t t i r l i cher  GroBe.  Be i  Auf -
nahmen auf  e twa 1  m geben d ie  be iden kurzen
St r ichmarken am Leucht rahmen d ie  B i ldbe-
grenzung -  be im Quer fo rmat  oben,  be im Hoch-
fo rmat  se i t l i ch  rech ts  oder  l inks .

Der Schiirfetiefe-Bereich

umfaBt  be i  der  Aufnahme den Te i l  des  B i ld -
raumes,  der  vor  und h in te r  der  e inges te l l ten
Ent fe rnung mi t  ausre ichender  Abb i ldungs-
schdrfe wiedergegeben wird; er erstreckt si 'ch
von der  Meter -Ent fe rnung L lber  e iner  I inks
s tehenden B lendenzah l  au f  der  Schdr fen t ie fe -
Ska la  (2 )  b is  zur  Meter -Ent fe rnung [ iber  der
g le ichen B lendenzah l  rech ts  der  Ma lke  A.

Fi ir  Bl i tzl ichtauf nahmen

wi rd  das  B l i t zgerd t  in  den Zubehorschuh (9 )
und das  Synchronkabe l  vom Gere i t  au f  den
Kontaktnippel (3) gesteckt. Mit 1/so Sekunde-
Be l ich tungsze i t  lassen s ich  je tz t  a l le  B l i t z -
lampen_.zL lnden.  Uber  d ie  B lenden-E ins te l lung
s teh t  ndheres  au f  der  Lampen-Verpackunq bzw.
in  den Druckschr i f ten  zu  den B l i t zg je r r i ten l

F i lme in legen

Rt ickwand durch  Zusammendr r lcken der  be iden
Feder r iege l  (4 )  o f fnen und Rr ickspu lknopf  (5 )
ganz  herausz iehen (s .  Abb.  l ) .
F i lmanfang mi t  e inem Per fo ra t ions loch  in  den
Haken an  der  Aufw icke l ro l le  e inhdnqen.  Pa-
t rone r lber  d ie  F i lmg le i tbahn h inwegz i "ehen,  in
d ie  Kamrner  e inse tzen und Rr lckspu lknopf
zurL lcksch ieben (s .  Abb l l ) .
Druckknopf  (10) 'n iederdr r i cken und Aufw icke l -
r o l l e  u n t e n  a m  R d n d e l  d r e h e n ,  b i s  b e i d e
Perforat ionsstreifen des Fi lms im Zahnkranz
der  Transpor twe l le  l iegen (s .  Abb.  I l l ) .  Rr ick -
wand sch l ieBen.

Bildzdhlwerk einslel len
Rdnde lknopf  (13)  d rehen,  b is  be i  36er  Pat rone
d ie  Marke  |  (bzw.  be i  20er  Pat rone d ie  Marke  Q)
unter  dem ro ten  Punkt  am S ich t fens ter  s teh t .
Dann Schne l lau fzuS (11)  und Aus loser  (8 )
wechse lwe ise  so  lange be td t igen,  b is  das  B i ld -
zdh lwerk  zur  e rs ten  Aufnahme auf  , ,36"  bzw.
,,20" zeigt.

Kamera entladen
Druckknopf  (10)  n iederdr i l cken und in  d ieser
Ste l lung fes tha l ten .  Rr . i ckspu lknopf  (5 )  nun so-
lange in  R ich tung des  au fgrav ie r ten  Pfe i les
drehen,  b is  im S ich t fens ter  des  B i ldza ih lwerkes
wieder  d ie  Marke  I  bzw.  O s teh t .  Dann Druck-
knopf  los lassen,  R i rckwand 6 f fnen,  Rr ickspu l -
knopf  herausz iehen und Pat rone aus  der  Kam-
m e r  n e h m e n .
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The crystal-frame viewf inder
shows the  sub jec t  fu l l y  l i fe -s ized .  When tak ing
pictures at about 31/z feet, the two short l ines
wi th in  the  c rys ta l  f rame ind ica te  the  l im i ts  o f
the  p ic tu re  a rea  -  accord ing  to  whether  the
camera  is  he ld  hor izon ta l l y  o r  ver t i ca l l y .

Depth of l ield
is  tha t  zone o f  the  sub jec t  a rea  wh ich  is  su f f i -
c ien t ly  sharp ly  rendered -  in  f ron t  o f  and beh ind
the focused distance. l t  is read off from the
d is tance in  fee t  oppos i te  the  se lec ted  aper tu re
number  on  the  depth  o f  f ie ld  sca le  (2 )  to  the
d is tance number  oppos i te  the  same aper tu re
number  on  the  o ther  s ide  o f  the  A mark .

Flash shots
S l ide  the  f lash-gun in to  accessory  shoe (9 )  and
connect the lead to the f lash socket (3). Any
type o f  f lash-bu lb  can now be used w i th  the
shut te r  se t  to  1Ao second.  You w i l l  f ind  a l l  the
necessary information as to which aperture to
choose,  w i th  the  f  lash-bu lbs  and w i th  the
f lash-gun i t se l f .

Loading the camera
Press the locking catches (4) together and open
the  camera  back ;  fu l l y  pu l l  ou t  rewind  knob (5 ) .
S e e  F i g .  l .
Anchor  the  f i lm leader  to  the  hook  on  the
take-up spoo l  by  a  per fo ra t ion  ho le .  Draw the
cassette across the f i lm track and insert i t  into
the cassette chamber; push back the rewind
k n o b  ( s e e  F i g .  l l ) .
Press button (10) and rotate the take-up spool
by  i t s  lower  mi l led  r ing  un t i l  bo th  per fo ra ted
edges o f  the  f i lm engage the  tee th  o f  the
sprocket  whee l  (see  F ig .  l l l ) .  C lose  the  camera .

Sett ing the l i lm counter
Turn  the  mi l led  knob (13)  un t i l  the  d iamond I
mark  ( fo r  a  36-exposure  f i lm)  o r  the  O mark
(for a 20-exposure f i lm) is opposite the red dot.
Now opera te  the  rap id  w ind ing  lever  ( ' l l )  and
the  re lease bu t ton  (8 )  a l te rna te ly  un t i l  the  f i l rn
counter  ind ica tes  No.  36  or  No.  20  respec t ive ly
for the f irst exposure.

Unloading the camera
Press  bu t ton  (10)  and kneep i t  depressed.  Turn
rewind knob (5) in the direct ion of the engraved
ar row unt i l  the  I  o r  the  O reappears  in  the
f i lm counter  w indow.  Re lease press  bu t ton  ( '10) ,
open camera ,  pu l l  ou t  rewind  knob and remove
the cassette.

Le viseur A cadrage lumineux
mont re  I ' image de  v is6e  en  grandeur  na ture .
Les  deux  pe t i t s  t ra i ts  ind iquent  le  d6ca lage de
l ' image lo rsque le  su je t  se  t rouve d  une d is tance
de 1  m seu lement .  Ce d6ca lage se  produ i t  vers
le  bas  pour  les  vues  en  la rgeur  ou  la t6 ra lement
pour  les  vues  en  hauteur .

La profondeur de champ
c'est-dr-dire I 'espace en avant et en arr idre du
p lan  de  mise  au  po in t  reprodu i t  avec  une
net te t6  su f f i san te .  s '6 tend de  la  d is tance mar -
qu6e (A)  par  un  nombre  cor respondant  de  d ia -
phragme d  gauche sur  l ' 6che l le  (2 )  jusqu 'au
nombre  6qu iva len t  d  d ro i te .

Pour les prises de vues au f lash
la  lampe f lash  peut  6 t re  mont r6e  dans  la  g r i f fe
(9 )  e t  le  cAb le  de  connect ion  dans  la  p r ise  (3 ) .
Toutes  sor tes  d 'appare i l s  f lash  sont  u t i l i s6s
avec la vitesse de 1/ro . de sec. Les emballages
ou modes d 'emplo i  l i v r6s  avec  les  f lash  vous
rense ignent  sur  les  d iaphragmes d  employer .

Ghargement de I 'apparei l
Presser  I 'un  vers  l ' au t re  les  ver rous  (4 )  e t  ouvr i r
l ' appare i l .  Sor t i r  ensu i te  compld tement  le  bou-
ton  de  r6embob inage (5 ) ,  vo i r  g ravure  l .
F ixer  sur  le  c rochet  de  la  bob ine  r6cept r i ce
I 'amorce  du  f i lm par  dessus  le  cou lo i r ,  e t
p lacer  la  car touche dans  son logement .  Pu is ,
ren foncer  compid tement  le  bouton  de  r6embo-
b inage (vo i r  g ravure  l l ) .
Presser  le  bouton  de  d6brayage (10)  e t  tourner
la  bob ine  r6cept r i ce  au  moyen de  sa  couronne
m o l e t 6 e  j u s q u ' a  c e  q u e  l e f i l m  s o i t b i e n  e n g a g 6
avec  sa  per fo ra t ion  sur  les  dents  du  rou leau
d 'en t ra inement  (vo i  r  g  ravu  re  |  |  l ) .  Fermer  l ' a r r id re .

R6glage du compteur d' images
Tourner  le  bouton  s t r i6  (13)  jusqu 'd  ce  que le
s igne |  (car touche de  36  vues)  ou  le  s igne Q
(car touche de  20  poses)  so i t  en  regard  du  po in t
rougede la  fen6t rede cont rO le .  Fa i re fonc t ion-
ner  ensu i te  a l te rna t ivement  le  lev ie r  d 'avance-
ment  (11)  e t  le  ddc lencheur  (8 )  jusqu 'd  ce  que
le  compteur  ind ique 36  ou  20 ,  le  num6ro  de  la
premtere  vue.

D6chargement de I 'apparei l
Presser  le  bouton  (10)  e t  tourner  le  bouton  de
r6embob inage (5 )  dans  la  d i rec t ion  de  la  f ldche
jusqu 'A  ce  que r6appara isse  dans  la  fenCt re
du compteur  la  marque I  ou  la  marque @.
Pu is ,  ldcher  le  bouton  (10)  e t  ouvr i r  l ' a r r id re  de
I 'appare i l  pour  sor t i r  la  car touche de  son
logement .

De lichtraamzoeker

toont  he t  mot ie f  op  ware  groo t te .  B i j  opnamen
op ongeveer I  meter geven de beide korte
s t reep jes  9p  he t  l i ch t raam de bee ldbegrenz ing
aan. Bi j  dr ivarsformaat boven, bi j  staind for--
maat  rech ts  en  l inks  aan de  z i j kan ten .

Het scherptediepte bereik
omvat  b i j  de  opname het  gedee l te  van de
ru imte ,  da t  v66r  en  ach terde  inges te lde  a fs tand
met voldoende afbeeldingsscherpte wordt weer-
gegeven.  Het  s t rek t  z ich  u i t  van  he t  ge ta l  in
meters  tegenover  een l inkss taand d ia f ragmage-
tal op de scherptediepte schaal (2) tot de
afstand. in meters tegenover hetzelfde diafrag-
magetal rechts van het teken A.

Voor f  l i tsl ichtopnamen
het  f l i t sapparaat  in  he t  schoent je  (9 )  en  he t
synchroonkabe l t je  van he t  apparaat  op  de  con-
tac tn ippeJ  (3 )  s teken.  Met  1 /aosec .  be l i ch t ings t i jd
kunnen a l le  f l i t s lampen worden on ts token.  Over
de ins te l l ing  van he t  d ia f ragma s taan nadere
b i j zonderheden op  de  verpakk ing  van de  lamp-
jes  resp .  in  de  gebru iksaanwi jz ingen van de
f  l i t sappara ten ,

Inleggen van de f i lm
Achterwand door  he t  indrukken van de  be ide
veergrenc ie ls  (4 )  openen en  de  te rugspoe lknop
(5)  he lemaal  naar  bu i ten  t rekken (z ie  a fb .  l ) .
Het  beg in  van de  f i lm met  een per fo ra t iegaat je
in  de  haak  van de  opwikke lspoe l  beves t igen
(p i j l ) .  Pa t roon over  de  f i lmge le idebaan t rekken,
in  de  kamer  voor  de  f i lmpat roon leggen en
terugspoe lknop gehee l  indrukken (z ie  a fb .  l l ) .
Drukknop (10)  indrukken en  opwikke lspoe l
onderaan de  kar te l rand draa ien  to t  be ide  per -
fo ra t ies t r ip jes  van de  f i lm in  he t  tandwie l  van
de t ranspor t ro l  l i ggen (z ie  a fb .  l l l ) .  Ach terwand
s  l u  i t e n .

Beeldtelwerk instel len
l (a r te lknop (13)  d raa ien  to t  b i j  pa t ronen met  35
opnamen het  teken |  ( resp .  b i j  pa t ronen met  20
opnamen het  teken O)  onder  de  rode punt  in
he t  vens ter  s taa t .  Dan sne l t ranspor t  (11)  en  on t -
spanknop (8 )  beur te l ings  la ten  func t ioneren to t
he t  bee ld te lwerk  voor  de  eers te  opname op
,,36" resp. , ,20" staat.

Camera ontladen
Drukknop (10)  indrukken en  in  deze pos i t ie
vas thouden.  Terugspoe lknop (5 )  zo lang in  de
r ich t ing  van de  ingegraveerde p i j l  d raa ien ,  to t
in  he t  vens ter  van he t  bee ld te lwerk  weer  he t
teken I  resp .  @ s taa t .  Dan drukknop los la ten ,
ach terwand openen,  te rugspoe lknop u i t t rekken
en pa t roon u i t  de  kamer  nemen.



Lieber Fotofreund,
gu te  B i l d le i s tung  und  Iange  Lebensdauer
der VITORET mit  dem Voigt ldnder-Objekt iv
VASKAR 1 :2,8/50 hdngen im wesent l ichen
von einer sorgfdl t igen Pf lege und sachge-
mdBen Bedienung ab.  Wenn Sie die Kamera
mit  Verstdndnis behandeln sowie auch vor
hartem StoB oder Fal l  bewahren.  wird s ie
es lhnen noch nach v ie len Jahren durch
wunderbar  schone  B i lde r  danken .
VOIGTLANDER A.G. BRAUNSCHWEIG

Dear Amateur,
The  exce l l en t  p i c tu re  pe r fo rmance  and  long
l i f e  o f  t he  V ITORET,  w i th  the  VOIGTLANDER
VASKAR f /2.8,  50-mm lens,  depend essen-
t i a l l y  on  ca re fu l  ma in tenance  and  co r rec t
hand l ing  o f  the  camera .  l f  you  t rea t  the
VITORET wi th understanding and protect  i t
f rom hard knocks and fa l ls ,  you wi l l  be
rewarded by the most del ight fu l  p ictures,
for  many,  many years.

Cher Ami,
Si  vous d6sirez obtenir  de bonnes photos au
cours de longues ann6es,  retenez bien que
de bons succes d6pendent pour beaucoup
des soins que vous apporterez d votre
V ITORET mun i  d 'un  ob jec t i f  Vo ig t l dnder
VASKAR 1 :2,8150. Evi tez lu i  sur tout  des
chocs v io lents et  des chutes.  Votre VITORET
vous remerciera,  par de mervei l leuses pho-
tos,  du t ra i tement compr6hensi f  que vous
lu i  accorderez.

Geachle Fotovriend!
Goede fotoprestat ies en lange levensduur
van de , ,VITORET" hangen in de prakt i jk
af  van een zorgvuldige behandel ing en een
deskund ige  bed ien ing .  Wanneer  U  de  camera
met gevoel  en verstand behandel t  en deze
voor stoten of  val len behoedt,  zaldeze U nog
vele jaren met b i jzonder mooie foto 's belonen.

I Meter-Skala
zum Einstel len der Aufnahme-Entfernung
(Objekt iv fassung drehen, und die ent-
sprechende Meterzahl  uber d ie Marke A
s te l l en )
Die roten SchnappschuB-Marken
zwischen den Meterzahlen auf  der Ent-
fernungs-Skala (1)  d ienen zum schnel le-
ren  E ins te l l en :

O ( t ,so m) :  Port rdt ,
V  (3 ,30  m)  :  Gruppe ,
O (10 m) :  Landschaft .

2 Schiirf entiefe-Skala

3 Kontaktnippel  zum AnschluB f r j r  Bl i tz-
gerdte

4 Federriegel zum Offnen der Rtickwand

5 Film-Riickspulknopf

6 VerschluBring
zum E ins te l l en  de r  Be l i ch tungsze i t
( rote Marke [ iber t / rzr ,  1/eo oder r / io Se-
kunde  e in ras ten  lassen) ;  be i  E ins te l l ung
au f  , , 8 "  b le ib t  de r  Versch luB  so  lange
geoffnet ,  wie der Ausloser n iedergedruckt
w i rd .

7 Blendenr ing
zum E ins te l l en  de r  B lendeno f fnung
(we iBe  Marke  un te r  de r  B lendenzah l  e in -
rasten lassen)

8 Ausliiser

9 Steckschuh fi ir Zubehdr

1 0 Druckknopf fi ir Film-Riickspulung

11 Schnel laufzug (auf  Bi ld n icht  s ichtbar)
zum Versch luB  spannen  und  F i lm t ranspor t
-  nach  jederAu fnahme b is  zumAnsch lag
z iehen .

1 2 Einschraubgewinde li ir Drahtauslciser

13 Bildzdhlwerk
S ich t fens te r  und  Rdnde lknop f  zum E in -
s te l l en  nach  dem F i lme in leqen

14 Stativgewinde
zum Aufschrauben der Kamera auf  e in
Stat iv  bei  langen Bel ichtungszei ten

s----re



1 Distance scale
for  set t ing the subject  d istance;  turn lens
mount and adjust  the correct  d istance
opposi te the A mark.
The red symbols
between the numbers on the distance
sca le  (1 )  a re  used  fo r  rap id  focus ing :

C 1+tl, feet) : portraits,
V (11 feet)  :  groups,
O (33 feet  or  more) :  v iews.

2 Depth of field scale

3 Flash socket  to connect  a f lash-gun

4 Bac{< lock,  spr ing- loaded for  opening
and c losing of  camera back.

5 Rewind knob

6 Shutter speed ring
for  set t ing the shut ter  speed. Al low the
red marker l ine to c l ick into posi t ion
opposi te r lns,  r lao or  l lao second; when
set to B the shut ter  remains open as
long as the re lease is  depressed.

7 Aperture ring
for  the adjustment of  the aperture.  Al low
thewh i te  marke r l i ne  to  c l i ck  i n topos i t i on
opposi te the selected aperture number.

8 Shutter release

9 Accessory shoe

10 Press button for fi lm rewind

11 Rapid winding lever (not  v is ib le in photo-
graph) for  cocking the shut ter  and ad-
vancing the f i lm by one f rame af ter  each
exposure;  turn as far  as i t  wi l l  go.

12 Cable release socket

13 Fi lm counter wi th set t ing but ton

14 Tr ipod bush
for  at taching the camera to a t r ipod for
longer exposures.

1 Echelle m6trique
pour la  m ise  au  po in tde  l ' ob jec t i f  su i van t
la d istance du sujet .
Les marques rouges
pour  l es  p r i ses  de  vues  "su r  l e  v i f  "

su r  l ' 6che l l e  m6 t r i que  (1 )  se rven t  d  s im-
p l i f i e r  l a  m ise  au  po in t :

C ( tmso) :  port ra i ts ,
V (3m30) :  groupes,
O (1om) :  paysage .

2 Echelte des profondeurs de chamP

3 Prise de flash

4 Fermoir
pour ouvr i r  et  fermer l 'arr idre de l 'appa-
re i l

5 Bouton de r6embobinage

6 Bague de commande
pour le 169lage de la v i tesse de l 'obtura-
teu r  (amener  l ' i ndex  rouge  jusqu 'au  c ran -
tage en regard du nombre 7lns" ,  t leo "

ou ' /ao "  de  sec . ) ;  s i  l e  po in t  rouge  se
trouve face d la let t re "B",  l 'obturateur
reste ouvert  tant  que la pression sur le
d6clencheur pers iste.

7 Bague de commande du diaphragme
permettant  de 169ler  l 'ouverture de l 'ob-
ject i f  ( l ' index blanc crant6 face au nom-
bre de diaphragme).

8 D6clencheur

9 Grifle pour accessoires

10 Bouton de d6brayage pour !e r6embo-
binage du f i lm

11 Levier  d 'avancement du f i lm (non repr6-
sent6 sur la gravure) op6rant  s imul tan6-
ment l 'armement de l 'obturateur (dr  mani-
pu le r  d  fond  ap rds  chaque  p r i se  de  vue) .

12 Alv6ole pour un d6clencheur souple

13 Compteur d ' images
Fendtre de contrd le et  bouton str i6 pour
le  169 lage  ap rds  le  cha rgementde  l ' appa-
r e i l

14 Ecrou de pied
permettant  de v isser l 'apparei l  sur  un
p ied  en  cas  poses  de  longue  du r6e

1 Meterschaal
Voor het  inste l len van de opname-
afstand.  (Object ief-vat t ing draaien en het
overeenkomst ige getal  in meters inste l len
tegenover het  teken A.)
De rode snapshottekens
tussen de metergetal len op de afstands-
schaa l  (1 )  d ienen  om sne l l e r  te  kunnen
ins te l l en .

O ( t .so m) :  port ret ,
V (3.30 m) :  groep,
O (10 m) =-  landschap.

2 Scherptediepteschaal
3 Contactnippel  voor het  aanslu i ten van

f  l i tsapparaten.

4 Veergrendel  voor het  openen en s lu i ten
van de achterwand.

5 Film-terugspoelknop

6 Slui ter t i jdenr ing voor het  inste l len van
de bel icht ingst i jd.  (Rode teken tegenover
7 l r r r ,7 lao  o f  r / ro  sec .  l a ten  insnappen . )  B i j
he t  i ns te l l en  op  , ,B "  b l i j f t  de  s lu i te r  zo -
lang geopend, a ls de ontspanknop wordl
i ngedruk t .

7 Dialragmaring voor het instellen van de
diafragma-openingen. (Wit te teken laten
insnappen onder het  getal ,  dat  het  d ia-
f ragma aangeeft . )

8 Ontspanknop

9 Schoentje voor accessoires

10 Drukknop voor het terugspoelen van de
f i lm

11 Snel t ransport  (op afbeelding niet  z icht-
baar)  voor het  spannen van de s lu i ter  en
het t ransporteren van de f i lm, na iedere
opname tot  aan de aanslag overhalen.

12 Schroefdraad voor draadontspanner

13 Beeldtelwerk
Beeldvenster  en karte lknop voor het  in-
s te l l en  na  he t  i n leggen  van  de  f i lm .

14 Stat iefmoer,  om de camera op een stat ief
te schroeven bi j  lange bel icht ingst i jden.




